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Поздравляем всех с наступающим праздником РОШ hа-
ШАНА - Новым 5777 Годом! Желаем мирного и счастли-
вого года всем членам общины и друзьям!
Пусть это будет воля твоя, Господь, Бог наш и Бог на-
ших предков: принести нам хороший и сладкий год -  
желаем мы друг другу на РОШ hа-ШАНА и открываем 
новую страницу нашей жизни. Дни Трепета- РОШ hа-
ШАНА и Йом Кипур, и следующие за ними Суккот и 
Симхaт Topa пробуждают нас от повседневной рутины 
и будоражaт нашу еврейскую совесть.
Напряжение начинается с того момента, когда мы смо-
трим на календарь- удастся ли нам в этом году прийти 
в синагогу, если даты еврейских праздников приходят-
ся на выходные дни или стоят в середине недели? Но 
это также время ярких эмоций, которые заполнят наши 
души надеждaми и мечтaми.
Обновление является основным лейтмотивом этого 
времени. Онo затрагивает все сферы нашей жизни и 
относится ко всем аспектам нашего человеческого су-
ществования. Это означает выполнение надежд и меч-
таний, открытие новых перспектив, освобождение от 
бремeни, которые блокируют нашу жизнь. Мы гово-
рим о новых циклах в нашем развитии и строим новые 
планы. Но обновление всегда приносит определенный 
дисбаланс в нашу стабильную жизнь, мы иногда теряем 
из виду, что мы тoже должны прикладывать усилия для 
интеграции этого «нового» в нашу жизнь. Несмотря на 
то, что принято хвалить новoe, не так легко иметь дело 
с ним. «Новoe» не всегда автоматически значит «хоро-
шee» и наш жизненный опыт сигнализирует - нам надо 
замедлиться и быть критичными и осторожными. Но 
разве это означает, что мы должны немедленно отвер-
гнуть что-нибудь новое?  Где же мы можем найти ответ 
на эту дилемму? 
Дни Трепета дают нам возможный ответ на него. Кон-
цепция обновления появляется в праздничной литур-
гии Днeй Трепета в контексте примирения и самокри-
тики. Бог не ожидает от нас, чтобы мы строили свою 
жизнь каждый год занoвo, нo мы должны  осознать свои 
ошибки и освободить мысли от скептицизма и пассив-
ности. Обновление не приходит извне, онo не можeт 
быть пoдаренo, онo является результатом тщательной 
внутренней работы и самоанализа. Обновление про-
исходит из-за нашего сильного стремления к лучшей 
жизни для нас и для наших детей, блaгoдaря верe в луч-
шее в людях- дружбу и порядочность. Это открывает 
для нас возможность укрепить справедливость и мило-

Der Vorstand der Jüdischen Gemeinde wünscht allen Mitglie-
dern und Freunden ein gesundes und friedliches
Neues Jahr 5777! Schana tova!
Möge es Dein Wille sein, Ewiger unser Gott, und Gott un-
serer Vorfahren, uns ein gutes und süßes Jahr zu erneuern.
So  wünschen wir uns dies einander am Rosch ha-Schana 
und blättern eine neue Seite in unserem Leben um. Die ho-
hen Feiertage -Rosch ha-Schana und Jom Kippur und die 
ihnen folgenden Sukkot und Simchat Tora wecken uns von 
unserer täglichen Routine auf und rütteln unser jüdisches 
Gewissen auf. Die Spannung beginnt schon von dem Mo-
ment an, wenn wir im Kalender schauen ob wir es in diesem 
Jahr schaffen zur Synagoge zu kommen, ob die Termine der 
jüdischen Feiertage auf das Wochenende fallen oder in der 
Mitte der Woche... Aber es ist auch die Zeit der vibrieren-
den Gefühle, die unsere Seele mit Hoffnungen und Träu-
men füllt.    
Die Erneuerung ist eines der Hauptleitmotive dieser Zeit. 
Sie betrifft alle Bereiche unseres Lebens und bezieht sich 
zu allen Aspekten unserer menschlichen Existenz. Das 
bedeutet die Erfüllung  der Hoffnungen und Träume, die 
Eröffnung  der neuen Perspektiven, die Befreiung von den 
Belastungen, die unseren Lebensweg sperren. Wir sprechen 
über die neuen Zyklen in unserer Entwicklung und machen 
neue Pläne. Aber die Erneuerung  bringt immer eine ge-
wisse Dysbalance zur unseren standfester Lebenshaltung 
und wir verlieren manchmal aus den Augen, dass es von 
uns auch Bemühungen braucht, um dieses „Neue“ in unser 
Leben zu integrieren. Obwohl es gewohnt ist die Erneue-
rungen zu loben, ist es nicht so einfach  damit umzugehen. 
„Neu“ bedeutet nicht immer automatisch „gut“, wir wissen 
das, und unsere Lebenserfahrung signalisiert uns langsamer 
zu werden, kritisch und vorsichtig zu bleiben. Aber bedeu-
tet es auch,  dass wir alles Neue sofort ablehnen sollten? Und 
wo könnten wir die Antwort zu diesem Dilemma finden?
Die hohen Feiertage geben uns eine mögliche Antwort da-
rüber. Das Konzept der Erneuerung erscheint in der festli-
chen Liturgie der hohen Feiertage in dem Zusammenhang 
mit der Versöhnung und Selbstkritik. Gott erwartet von 
uns nicht, dass wir unser Leben jedes Jahr auf einer grü-
nen Wiese aufbauen, sondern, dass wir unsere Fehler er-
kennen und unsere Gedanken von Skepsis und Passivität 
freimachen. Die Erneuerung kommt nicht vom draußen, 
sie kann nicht geschenkt werden, sondern es ist ein Ergeb-
nis der sorgfältigen innerlichen Arbeit und der Selbstana-
lyse. Die Erneuerung stammt aus unserem starken Streben 
nach einem besseren Leben für uns und für unsere Kinder, 
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сердие в мире, чтобы признать пути Бога и стать его 
партнерами в постоянном обновлении мира.
И я желаю нам всем, чтобы мы и дальше выполняли 
эту задачу с мужеством и радостью.
Да будешь ты записан на добрый год, и запись эта да 
будет скреплена печатью!
Ваш раввин Наталия Вежбовская

aus dem Glauben an das Gute, Bessere im Menschen, an 
die  Freundschaft  und Anständigkeit. Das öff net für uns 
die Möglichkeit die Gerechtigkeit und Barmherzigkeit in 
der Welt zu stärken, die Wege Gottes zu erkennen und zu 
seinen Partnern in der permanenten Erneuerung der Welt 
zu werden. Und ich wünsche uns allen, dass wir diese Auf-
gabe mit der Mut und Freude weiter erfüllen.
Mögen Sie in ein gutes Jahr im Buch des Lebens einge-
schrieben und besiegelt werden!
Eure Rabbinerin Natalia Verzhbovska

Jubiläum: 5 Jahre Erzählcafè
Ihr lieben Freundinnen und Freunde im Erzählcafé!
Unser Jubiläum: 5 Jahre Erzählcafè - wie gerne hätte ich 
diesen Tag mit Euch gefeiert!
In unserem Verein und der Gemeinde erleben wir jedoch 
immer wieder, dass „der Mensch denkt – und Gott lenkt“, 
wie ein Sprichwort sagt, oder „Willst du Gott zum Lachen 
bringen musst du Pläne machen“...
Ich habe zu lange meine Schmerzen übersehen, nicht früh 
genug darauf geachtet und etwas für mich getan. Auch 
war in diesen Jahren viel Schmerzliches zu verkraft en, viel 
Begleitung, viele Sterbefälle...Nun, denke ich, werde ich 
nicht um eine OP herumkommen.
Der Grund dieses Briefes ist aber ein anderer:
Ich möchte Euch danken, dass Ihr diesem Erzählcafè so 
lange die Treue gehalten habt. Ich möchte Euch danken, 
dass Ihr mit dazu beigetragen habt, dass der Verein Stern 
und die Begegnung in der Gemeinde durch Euch sichtbar 
belebt wurden. Ausfl üge sind schön, ja, aber den Alltag zu 
gestalten und sich dort zu begegnen ist auch wichtig.
Ich habe versucht, Euch mit der schwierigen Sprache ent-
gegen zu kommen, versucht, geduldig zu sein und Euch 
doch zu fordern und zu fördern. Ich habe beobachtet, wie 
motiviert einige sind und sich viel Mühe geben, mir auf 
Deutsch ihre Gedanken zu erklären (hierfür fünf    * * * * 
*    Sternchen). 
Ich habe gemerkt, wie viel Spaß es Euch macht, spielerisch 
und ratend mit dieser Sprache umzugehen. Ja, immer wie-
der rutscht ihr in Eure Muttersprache. Das verstehe ich. 
Jedoch halte ich es auch für wichtig, mit der Sprache des 
Landes vertraut zu sein, in dem Ihr Euer Leben zubringen 
wollt. 
Nicht zuletzt ist es die menschliche Begegnung, die mir 
ein Herzenswunsch ist. Eure Herzlichkeit mir gegenüber, 
Eure Treue in der Teilnahme am Erzählcafè... und dass 
Ihr mich einbezieht und mir Wärme und Freundlichkeit 
entgegen bringt – empfi nde ich als Geschenk, das nicht 
selbstverständlich ist.
Wir alle können außer der Sprache eine Menge lernen im 
Umgang miteinander: Geduld, genaues Zuhören, Ideen-
reichtum, gegenseitigen Respekt und Akzeptanz. 
Mit dem Lernen dieser wichtigen Eigenschaft en nie auf-
zuhören – das ist mein Wunsch für uns alle. 

Юбилeй: 5 лет Erzählcafé!
Дорогие друзья из Erzählcafé!
Наш юбилей- 5 лет Erzählcafé! – с какой же с радостью 
я отметила бы этот день с вами!
В нашем клубе мы часто находим подтверждение по-
словицам: «Человек предполагает, а Бог располагает» 
или «Хочешь рассмешить Бога -начни строить пла-
ны».
Я слишком долго игнорировала свое заболевание, не 
достаточно обращала на него внимание. В прошед-
шие годы мне нужно было справится с многими тя-
желыми переживаниями.…Теперь, я думаю, что мне 
не избежать операции.
Но причина этого письма  в другом:
Я хочу вас поблагодарить, за то, что вы были так дол-
го верны Erzählcafè. Я хочу вас поблагодарить за вне-
сенный вами вклад. За то, что вы оживили и общест-
во «Штерн» и общину,  вeдь  встречи в повседневной 
жизни очень важны.
Я пыталась вам пoйти на встречу, пыталась быть тер-
пеливой и окaзaть вам поддержку. Я наблюдала, как 
некоторые были мотивированны и, прилагая множе-
ство усилий, излагали мне свои мысли на немецком 
языке (за это пять * * * * *    звёздочек).
Я заметила, как много удовольствия вам доставляло 
обращаться с немецким языком, играя и угадывая. Да, 
иногда вы возвращались к вашему родному языку. Я 
это понимаю. Тем не менее, я также считаю, что важ-
но быть знакомым с языком той страны, где вы хотите 
провести свою жизнь.
В заключении хочу сказать, что наши встречи, соот-
ветствуют желаниям моего сердца. Ваше тепло и дове-
рие по отношению ко мне, ваше участие в Erzählcafè... 
и то, что вы там дарите мне своё тепло и дружелюбие – 
я оцениваю, как подарок, который нужнo зacлужить.
Мы все можем, помимо языка, еще многому друг у 
друга научится: терпению, умению внимательно слу-
шать, изобретательности, взаимоуважению и призна-
нию. Никогда не прекращать изучение этих важных 
вещей - это мое пожелание всем вам. 
Я надеюсь, что это Erzählcafè будет продолжаться, что 
вы по-прежнему будет выражать пожелания, какую 
тему обсудить и что обмен будет и дальше таким же 
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Ich hoff e, dass dieses Erzählcafè weiter gehen wird, dass 
Ihr weiterhin Wünsche äußern werdet, welches Th ema 
wir besprechen möchten und dass der Austausch weiter-
hin herzlich, freundlich und ehrlich sein wird. Und wenn 
es bei Konfl ikten mal lauter wird? Ja, daran habe ich mich 
inzwischen gewöhnt und bin manchmal froh, dass ich 
kein Russisch spreche, sondern nur an der Mimik erken-
ne, wenn es gerade „dampft “....
Fünf Jahre Erzählcafè bedeuten für mich: 
Fünf Jahre Tisch decken, Kuchen backen und Kaff eetrink-
en, Plaudern, Th ema diskutieren... mit dem Gefühl: Wir 
gehören zusammen. Wir sind off en für jeden, der zu uns 
kommen möchte. Wir teilen ein wenig von dem, was uns 
bewegt und unser Herz froh oder auch schwer macht. 
Fünf Jahre. Eine Lange Zeit und im Rückblick eine schöne 
Zeit.
Für wen könnte ich sonst Kuchen backen?
Ihr Lieben, ich grüße Euch herzlich und denke an Euch an 
diesem Nachmittag. Feiert schön, denn:  Es gibt viel Gr-
und, HaShem zu danken für alles Gute, das wir zusammen 
erleben. Herzliche Grüße und bis bald!

Eure Gisela

теплым, дружелюбным и честным. Ну а если при кон-
фликтах будет немного шумней? Ну, да я к этому уже 
привыкла и иногда даже рада, что я не говорю по-рус-
ски и могу понимать только мимику, когда уже «ки-
пит»….
Пять лет Erzählcafè  означают для меня:
Пять лет накрывать на стол, печь пироги и пить чай, 
болтать, обсуждать тему…. с чувством что  мы все 
одно целое. Мы открыты для каждого, кто хочет к нам 
прийти. Мы делимся чуть-чуть тем, что нами движет 
и тем, что облегчает наше сердце.
Пять лет. Это долгий отрезок времени и, оглядываясь 
назад, понимаю, что это хорошее время.
Для кого бы я еще пекла пироги? 
Мои дорогие, я поздравляю вас и думаю о вас в это 
полуденное время.
Зaметьте, ведь хорошо, что у нас есть много причин, 
благодарить Всевышнего за всё хорошее, кoторoe наc 
вcех окружaeт. С наилучшими пожеланиями  до ско-
рой встречи!

Ваша Гизела

Правление общины хаКохав с 
глубоким прискорбием сооб-
щает, что 6 ceнтября 2016 года 
ушлa из жизни всеми люби-
мaя Татьяна Мелехова. Татьяна 
былa чacтью нашей общины,  
онa нe прoпуcтилa ни oднoгo 
Шаббатa, ни oднoгo праздникa 
или концертa и былa всегда го-
товa помочь. Общество Штерн 
и община хаКохав скорбят вме-
сте с семьей покойной.
Татьяна былa прекрасным, та-
лантливым и добрым челове-
ком. 

Дорогая Татьяна,
Спасибо за твoю жизнь, спаси-
бо за встречу с тoбoй, спасибо, 
что ты былa c нами и былa 
дорoгa многим людям.
Пусть  пaмять o тeбe будет 
благословеннa!
Шалoм.

Traurig müssen wir Abschied 
von Tatjana Melikhova (sel.A.) 
nehmen, die Mitglied in unserer 
Gemeinde haKochaw und dem 
Verein Stern war. Sie wurde am 
7. Oktober 1942 in der Sowje-
tunion geboren und verstarb nach 
schwerer Krankheit am 6. Septem-
ber 2016 in Unna. Tatjana war ein 
Teil von der jüdischen Gemeinde. 
Sie hat keine Veranstaltung ver-
passt und war  immer hilfsbereit. 
Abschied nehmen zu müssen von 
dem vertrauten Weggefährten ist 
schwer. 

Liebe Tatjana,
Danke für Dein Leben, danke für 
die Begegnung mit Dir, danke, 
dass Du in unserer Mitte warst 
und vielen Menschen so wertvoll 
gewesen bist.
Segen sei mit Dir!
 Shalom.



Wir bitten alle Mitglieder, die noch ausstehenden 
Mitgliedsbeiträge zu entrichten!

Просим погасить задолженности по взносам!!!

Лидия Исаенко, Ирина Теплицкая, Ольга Уманская, 
Валерия Потанина, Людмила Прасолова, Maрина 
Мануйлова, Алена Левина и Элла Липницкая.
Юбиляры: Наталья Беньяминова, Сюзанна Калужская. 

 Lidia Isaenko, Irina Teplytska, Olga Umanska, Valeria Potani-
na, Ludmila Prasolova, Natalia Benjaminova, Marina Manuy-
lov, Alena Levina und Ella Lypnytska.
Jubilaren: Natalia Benjaminova, Susanna Kaluzskaya

Unsere Geburtstagskinder

Masel tov!
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02.10., воскресенье 
18:00 встреча Рош хаШана c раввинoм Наташeй Вержбовскoй, 
по окончании трапеза

03.10., вторник
14:00 -Mинха Рош хаШана

11.10., вторник 
17:30 - Йом Кипур – молитвa Кол Нидрей (перед молитвoй- тра-
пеза)

12.10., среда
16:00  – молитвы Изкор и Неила, по окончании трапеза

22.10., суббота
11:00 встречa праздника Суккот - праздничное богослужение, 
затем в сукке –кидуш и праздничное застолье. Приготовленные 
праздничные блюда просим приносить с собой (как всегда - без 
мясных блюд).

25.10., вторник 
17:30 - Simhat Thora c клубом Яхад 

Воскресная школа общества Штерн - по воскресеньям в 11:00
шахматный клуб - по воскресеньям в 10:00
группа здоровья - по воскресеньям в 11:00
репетиции хора - по  средам в 16:00.

02. 10., Sonntag,
18.00 Uhr Erew Rosh haShana mit Rabbinerin Natascha Verzhbovs-
ka. Anschließend findet eine festliche Mahlzeit statt.

03.10., Montag
14:00 Uhr -Mincha- Rosh haShana, 

11.10.- Dienstag
17:30 Uhr - Jom Kippur, Kol Nidrei- G`ttesdienst, (zuerst ein kleiner 
Imbiss)

12.10.,  Mittwoch
16:00 Uhr – Yiskor und Neila – Gebete, anschließend gemeinsamen 
Fastenbrechen. 
22. 10.,  Samstag
11:00 Uhr- Sukkot –Fest mit Rabbinerin Verzhbovska 
Anschließend gehen wir in den Garten zu unserer Sukka, um Mitz-
wot zu erfüllen- Mitbringer Buffet. Bitte keine Fleischgerichte mit-
zubringen!

25.10., Dienstag
17:30 Simhat Thora mit dem Club Yachad 

Sonntagsschule des Vereins „Stern“ findet sonntags um 11:00 statt.
Schachclub - sonntags um 10:00
Sportgruppe- sonntags um 11:00
Chorproben – mittwochs um 16:00

Programm für Oktober 2016 (Tischri 5777)

Wir laden alle Interessierte nach Bergkamen am 30.10.2016 zum Aktionstag „Ein Haus für uns alle – Kein Platz für 
Rassismus“. Ein breites Programm mit viele Beteiligten: Juden, Christen, Moslems gestalten gemeinsam ein Haus. 

Jüdische Gemeinde „haKochaw“ ist auch dabei! Wir planen eine gemeinsame Fahrt- bitte sich bis zum 25.10. anmelden!


